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4. 学一学

马上  mǎshàng  скоро

Когда мы говорим о том, что скоро что-то произой-
дёт, мы используем следующую конструкцию:

马上 mǎshàng + 就要 jiùyào + глагол + 了

Например:
Pӽ VKjQJ jiù \jR JXz Pԃ TƯQ jié le
马 上 就 要 过 母 亲 节了。
Скоро будем праздновать День матери.

VKԃ jià Pӽ VKjQJ jiù \jR GjR le
暑 假 马 上 就 要 到 了。
Скоро наступят летние каникулы.

5. 想一想、说一说
MƯQ WLƗQ shì \Xq KjR MƯQ WLƗQ shì \Xq
今 天 是 4月 28号, . . . . . .。  今 天 是 4月

KjR Pӽ VKjQJ jiù \jR JXz JXy jì OiR GzQJ jié le
28号, 马 上 就 要 过 国 际 劳 动 节 了。
MƯQ WLƗQ shì \Xq KjR Pӽ VKjQJ jiù \jR JXz
今 天 是 12月 29号, 马 上 就 要 过 . . . . . .。
MƯQ WLƗQ shì \Xq KjR Pӽ VKjQJ
今 天 是 10月 10号, 马 上 . . . . . .。
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MƯQ WLƗQ shì \Xq KjR
今 天 是 3月 6号, . . . . . .。
MƯQ WLƗQ shì \Xq KjR
今 天 是 7月 1号, . . . . . .。
MƯQ WLƗQ shì \Xq KjR
今 天 是 5月 28号, . . . . . .。

 6. 听一听、回答问题

希望  [ƯZjQJ  надеяться

KzX WLƗQ shì VKpQ PH jié Uu
后 天 是 什 么 节日？
WƗ PHQ TXiQ MLƗ UpQ JČL PƗ PD ]KԃQ bèi le VKpQ PH
他 们 全 家 人 给 妈 妈 准 备 了 什 么
Oӿ wù
礼物？

Zԁ hé MLČ jie \jR ]Xz VKpQ PH MLƗ wù OiR GzQJ
«我» 和 姐 姐 要 做 什 么 家 务 劳 动？

bà ba \jR ]Xz VKpQ PH
爸爸 要 做 什 么？

PƗ PD wéi VKpQ PH KXu KČQ JƗR [uQJ
妈 妈 为 什 么 会 很 高 兴？
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7. 学一学

Счётные слова 幅 fú、张 zhāng、朵 duǒ
fú yì fú KXj
幅： 一 幅 画 одна картина

]KƗQJ yì ]KƗQJ hè Nӽ
张： 一 张 贺卡 одна поздравительная  

открытка

GXԁ yì GXԁ KXƗ
朵： 一 朵 花 один цветок

8. 读一读、回答问题
[LӽR ZpQ lì li Pӽ VKjQJ jiù \jR JXz Pԃ TƯQ jié le
小 文： 丽丽、 马 上 就 要 过 母 亲 节了。

lì li shì a PČL QLiQ Zԃ \Xq de dì qU Jq [ƯQJ
丽 丽： 是啊！ 每 年 五 月 的 第 二 个 星

TƯ Uu
期日。

[LӽR ZpQ Qӿ \jR VzQJ PƗ PD VKpQ PH Oӿ wù
小 文： 你 要 送 妈 妈 什 么 礼 物？

lì li Zԁ [LӽQJ JČL PƗ PD KXj yì fú KXj Qӿ QH
丽 丽： 我 想 给 妈 妈 画 一幅 画。 你呢？

[LӽR ZpQ Zԁ \jR JČL PƗ PD ]Xz yì ]KƗQJ hè Nӽ
小 文： 我 要 给 妈 妈 做 一 张 贺卡。
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